TSR PICATINNY SCOPE RINGS - 35MM HIGH (1.435 ) ALUMINUM
RINGS

Super Holding Power, Precision Alignment

TSR Series Rings, precisely machined from an aluminum billet, with tolerances
held to .0002", give maximum scope/ring contact. Holds scope securely
against recoil. Four-screw cap lets you align the reticle, tighten the left side of
the cap, then the right side without the scope rotating. Radiused edges and
corners help prevent snagging while providing attractive appearance. Large,
clamp-nut lets you torque rings to Mil-STD 1913 (Picatinny) bases.

Attributes

Name: 35MM HIGH (1.435 ) ALUMINUM RINGS
Manufacturer: TPS PRODUCTS
Product no.: 100036966

Mfr. No.: 30797

Finish: Matte Blue

Height: 1.435"

Material: Aluminum

Scope Tube Diameter: 35mm
Size: High

Style: Tactical Rings

Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 127mm
UPC: 071611307970

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur TSR PICATINNY SCOPE
RINGS TPS PRODUCTS 35MM HIGH (1.435)
ALUMINIUMRINGE

Einleitung
Herzlichen Glickwunsch zum Kauf der TSR PICATINNY SCOPE RINGS! Diese Ringe sind speziell entwickelt, um

Ihr Zielfernrohr sicher zu halten und optimale Leistung zu gewahrleisten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt fir die beabsichtigte Verwendung geeignet ist.

Verwenden Sie das Produkt nur gemals den Anweisungen des Herstellers.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedirftigen Personen.
Uberpriifen Sie regelmaRig auf VerschleiB oder Beschadigungen und ersetzen Sie das Produkt bei Bedarf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle umgehend den zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Achten Sie darauf, dass die Ringe korrekt am Zielfernrohr und an der PicatinnySchiene montiert sind.
Vermeiden Sie UbermaRBigen Druck beim Festziehen der Schrauben, um Beschadigungen zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr sicher in den Ringen sitzt, um ein Verrutschen wahrend der
Benutzung zu verhindern.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt oder defekt ist.

Anweisungen fur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung

o Uberprifen Sie alle Teile auf Beschadigungen.
o Stellen Sie sicher, dass Sie die richtige GroRe fiir lhr Zielfernrohr haben.

2. Installation

[¢]

Platzieren Sie die Ringe auf der PicatinnySchiene.

Setzen Sie das Zielfernrohr in die Ringe ein.

Ziehen Sie zuerst die linke Seite der Kappe fest und dann die rechte Seite, um das Zielfernrohr
auszurichten.

Achten Sie darauf, die Schrauben mit dem richtigen Drehmoment anzuziehen (siehe
Produktspezifikationen).

o

[¢]

o

3. Verwendung

o Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Zielfernrohr sicher in den Ringen sitzt.
o Achten Sie darauf, dass Sie wahrend der Nutzung keine UbermaRige Gewalt anwenden, um
Beschadigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften flr Aluminium und Metallabfalle.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und das Produkt

verantwortungsbewusst zu verwenden.



TSR Picatinny Scope Rings Safety Instruction
Guide

Introduction

Thank you for choosing the TSR Picatinny Scope Rings. These highquality aluminum rings are designed to
securely hold your scope in place, ensuring optimal performance during use. This guide provides important
safety information and instructions to help you use this product safely and effectively.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the scope rings are compatible with your scope and firearm before installation.
Inspect the product for any signs of damage or defects before use.

Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Avoid overtightening the screws, as this may damage the scope or the rings.

Regularly check the tightness of the screws to ensure that the scope remains securely attached.

Do not use the scope rings if they show signs of wear or damage.

Use caution when handling the scope rings to avoid sharp edges.

Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times while installing or adjusting the scope.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
o Gather all necessary tools, including a torque wrench, to tighten the screws.

2. Installation:

o Align the rings on the Picatinny rail, ensuring they fit securely.

o Place the scope in the rings and adjust its position as needed.

o Tighten the screws on the left side of the cap first, followed by the right side, to prevent the scope
from rotating.

o Use the clampnut to torque the rings to the recommended specifications.

3. Usage:

o Once installed, check the alignment of the reticle and make any necessary adjustments.
o Regularly inspect the scope and rings during use to ensure they remain secure.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste.
¢ Consider recycling materials where possible, especially aluminum components.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the TSR Picatinny Scope Rings, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer service department for assistance.



Guide de Sécurité des Consommateurs pour les
Anneaux de Lunette TSR PICATINNY TPS
PRODUCTS

Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux de lunette TSR PICATINNY TPS PRODUCTS. Ce guide de sécurité a été concu

pour vous aider a utiliser ce produit en toute sécurité, conformément a la Réglementation Générale sur la
Sécurité des Produits (GPSR) de I'UE. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniqguement a des fins prévues.

Vérifiez régulierement I'état des anneaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants.

Utilisez des outils appropriés lors de l'installation pour éviter les blessures.

En cas de doute sur la sécurité du produit, arrétez son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

« Installation : Suivez toujours les instructions d'installation pour éviter tout accident.

¢ Alignement : Assurezvous que le réticule de la lunette est correctement aligné avant de serrer les vis.

e Serrage : Ne pas trop serrer les vis pour éviter d'endommager les anneaux ou la lunette.

¢ Vérification : Avant chaque utilisation, vérifiez que les anneaux maintiennent la lunette en toute
sécurité.

 Conditions d'utilisation : Evitez d'utiliser le produit dans des conditions extrémes (températures
élevées, humidité excessive).

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:

o Rassemblez tous les outils nécessaires (tournevis, clé, etc.).
o Assurezvous que la surface de travail est propre et dégagée.

2. Installation :

o Placez la lunette sur les anneaux alignés avec la base.
o Utilisez le capuchon a quatre vis pour fixer la lunette.
o Alignez le réticule et serrez d'abord le c6té gauche, puis le coté droit.

3. Vérification Postinstallation :

o Vérifiez que la lunette est bien fixée et qu'il n'y a pas de jeu.
o Testez le produit dans un environnement contrélé avant une utilisation sur le terrain.

4. Utilisation :

o Utilisez la lunette conformément aux instructions du fabricant.
o Evitez de tirer sur la lunette ou d'appliquer une pression excessive.



Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageéres.
* Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
e Déposez les anneaux usés dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer aux autorités
compétentes ou consulter le site web de la sécurité des produits de I'UE pour les mises a jour concernant les
rappels de produits.

Conclusion

La sécurité est notre priorité. En suivant ces instructions, vous pouvez profiter de votre produit en toute
confiance. Restez informé des mises a jour de sécurité et n'hésitez pas a signaler tout probléme rencontré.
Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TSR
PICATINNY SCOPE RINGS TPS PRODUCTS 35MM
HIGH

Introduzione

Grazie per aver scelto gli Anelli TSR Picatinny TPS Products. Questo prodotto & progettato per garantire un uso
sicuro e affidabile. Si prega di seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e di utilizzo per garantire la
massima sicurezza e prestazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per scopi per cui e stato progettato.

Controllare sempre il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.

Non utilizzare il prodotto in condizioni che possano comprometterne la sicurezza, come ambienti estremi
o umidi.

Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Verificare che gli anelli siano montati correttamente e che siano fissati saldamente prima di utilizzare
I'ottica.

Non superare il carico massimo raccomandato per il montaggio degli anelli.

Non utilizzare gli anelli se si notano segni di usura o danni.

Durante l'installazione, assicurarsi di non danneggiare I'ottica o il supporto Picatinny.

Utilizzare solo strumenti appropriati per il serraggio degli anelli e seguire le specifiche di coppia
raccomandate.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1.

2.

3.

Preparazione:

o Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti
e chiavi esagonali.
o Pulire I'area di montaggio per rimuovere polvere o detriti.

Installazione:

o Posizionare gli anelli sull'ottica, assicurandosi che siano allineati correttamente.

o Fissare il cappuccio a quattro viti, iniziando dal lato sinistro e poi passando al lato destro per
evitare che ['ottica ruoti.

o Serrare le viti in modo uniforme, seguendo le specifiche di coppia fornite dal produttore.

Uso:

o Una volta installati, testare la stabilita dell'ottica prima di utilizzare il prodotto in condizioni di tiro.
o Controllare periodicamente gli anelli per assicurarsi che non si siano allentati nel tempo.



Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Smaltire il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti di metallo.
¢ Non abbandonare il prodotto nell'ambiente; assicurarsi che venga riciclato correttamente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

¢ Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti
del produttore o un rivenditore autorizzato.

Seguendo queste istruzioni, si contribuira a garantire un uso sicuro e efficace degli Anelli TSR Picatinny TPS
Products 35MM High. La sicurezza € una priorita e ci impegniamo a fornire prodotti che rispettino gli standard di
sicurezza dell'Unione Europea.



Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup pierscieni TSR PICATINNY SCOPE RINGS TPS PRODUCTS 35MM HIGH (1.435) ALUMINUM
RINGS. Aby zapewni¢ maksymalne bezpieczenstwo i wydajnos¢ produktu, prosimy o zapoznanie sie z
ponizszymi wytycznymi dotyczgcymi bezpieczenstwa.

Ogodlne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.
e Regularnie sprawdzaj stan pierscieni, aby upewnic sie, ze nie sg uszkodzone.

e Zawsze stosuj sie do instrukcji producenta dotyczgcych instalacji i uzytkowania.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

Upewnij sie, ze pierscienie sg prawidtowo zamontowane na lunecie oraz na szynie Picatinny.
Unikaj uzywania pierscieni, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zuzycia.
Nie przekraczaj maksymalnych obcigzen, ktére moga by¢ wytrzymane przez pierscienie.
Nie uzywaj narzedzi o zbyt duzej sile, aby unikng¢ uszkodzenia pierscieni podczas montazu.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie:

o Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia do instalacji.
o Sprawdz, czy pierscienie sg czyste i wolne od zanieczyszczen.

2. Montaz:

o Umies¢ lunete w pierscieniach, upewniajac sie, ze jest prawidtowo wycentrowana.

o Dokre¢ sruby pokrywy pierscieni, zaczynajac od lewej strony, a nastepnie przechodzac do prawe;j,
aby uniknac obracania lunety.

o Uzyj duzej nakretki zaciskowej, aby dokreci¢ pierscienie do standardéw MilSTD 1913 (Picatinny).

3. Uzytkowanie:

o Po zainstalowaniu, regularnie sprawdzaj, czy pierscienie sg odpowiednio dokrecone.
o W przypadku odczuwania jakichkolwiek wibracji lub luzéw, natychmiast sprawdz i dostosuj montaz.

Instrukcje Utylizacji
o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

¢ Nie wyrzucaj pierscieni do zwyktego kosza na $mieci, jesli s one wykonane z materiatéw, ktére
wymagajg specjalnego przetwarzania.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskie;j.



Zakonczenie

Przestrzeganie powyzszych wytycznych pomoze zapewnic¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie pierscieni TSR
PICATINNY SCOPE RINGS TPS PRODUCTS. Dziekujemy za dbato$¢ o bezpieczenstwo i jakos¢ uzytkowania.



TSR PICATINNY SCOPE RINGS TPS PRODUCTS
35MM HIGH (1.435 ) ALUMINUM RINGS
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa TSR PICATINNY SCOPE RINGS tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tama opas on suunniteltu auttamaan
sinua kayttamaan ja asentamaan tuotteita turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niita,
jotta voit valttaa mahdolliset vaarat.

Yleiset turvallisuusohjeet

e Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Al anna lasten kayttaa tata tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.

Tarkista tuote ennen kayttéa. Varmista, etta siina ei ole vaurioita tai puutteita.

Kayta tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa ja tarkoituksessa.

Pida tuote poissa kosteudesta ja aarimmaisista lampdtiloista.

[Imoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

¢ Varmista, ettd kiikarisi on kunnolla kiinnitetty renkaisiin ennen kayttoa.

Al kayta tuotetta, jos se ei ole tiukasti kiinnitetty tai jos siind on nakyvia vaurioita.

¢ Kayta varovaisuutta asennettaessa ja poistettaessa kiikaria renkaista. Valta liiallista voimaa.
Tarkista kiinnitysten tiukkuus saanndllisesti, erityisesti ennen ampumista.

Al3 kayta tuotetta, jos se on altistunut voimakkaille iskuille tai pudotuksille.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelut:

o Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat ty6kalut ennen asennusta.
o Tarkista, ettd renkaat ja kiikari ovat puhtaat ja ehjat.

2. Asennus:

o Aseta kiikari renkaiden valiin ja varmista, ettd se on keskitetty.
o Kiinnitd neljaruuvinen kansi kiinnittden ensin vasemman puolen ruuvit.
o Kirista oikean puolen ruuvit varovasti. Varmista, etta kiikari ei pyori.

3. Kaytté:

o Kayta tuotetta vain sen alkuperaisessa tarkoituksessa.
o Tarkista kiinnitykset ennen jokaista kaytt6a ja kirista tarvittaessa.

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaan.
« Al3 heitd tuotetta tavallisiin kotitalousjatteisiin, mikali se siséltaa vaarallisia materiaaleja.
¢ Kierratd mahdolliset metalliosat, jos se on mahdollista.



Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteyttd valmistajaan tai myyjaan. Varmista,
etta sinulla on tuote mukana, kun otat yhteytta, jotta saat parhaan mahdollisen avun.

Tama opas on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Noudata ohjeita
huolellisesti turvallisen kaytén varmistamiseksi.



Sakerhetsinstruktioner for TSR PICATINNY SCOPE
RINGS

Introduktion

Tack for att du valt TSR PICATINNY SCOPE RINGS fran TPS PRODUCTS. Dessa hdgkvalitativa aluminiumringar ar
designade for att sakerstalla att ditt kikarsikte ar sakert och stabilt monterat. For att garantera saker
anvandning och langvarig prestanda, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage.

Hall produkten utom rackhall for barn.

Vid osdkerhet om produktens sakerhet, kontakta en expert.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Kontrollera att ringarna ar korrekt installerade innan anvandning.

Se till att kikarsiktet ar ordentligt fast fér att forhindra att det lossnar under anvandning.
Undvik att utsatta produkten fér extrema temperaturer eller fukt.

Anvand skyddsglasdgon vid installation for att skydda 6gonen fran eventuella flygande foremal.
Anvand produkten endast for avsett andamal.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Se till att alla delar ar rena och fria fran skrap.
o Kontrollera att du har ratt verktyg for installationen (t.ex. skruvmejsel).

2. Montering av ringarna:

o Placera kikarsiktet i ringarna.

o Justera ringarna till dnskad position.

o Dra at skruvarna pa ringarna jamnt for att undvika att kikarsiktet roterar.
o Kontrollera att kikarsiktet ar i ratt Iage innan du drar at skruvarna helt.

3. Justering av retikeln:

o Anvand fyraskruvslocket for att justera retikeln.
o Spann vanster sida forst, foljt av hdger sida for att sakerstalla stabilitet.

4. Sakerhetskontroll:
o Kontrollera att allt ar korrekt installerat och fast innan du anvander kikarsiktet.
Avfallshantering
e Kasta inte produkten i hushallsavfallet.

e Folj lokala riktlinjer fér atervinning av metallprodukter.
e Om du ar osaker pa hur du ska kassera produkten, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet.



Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller din aterforsaljare. Se till att
ha produktens modellnummer tillgangligt.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att géra det bidrar du till en sakrare anvandning av
TSR PICATINNY SCOPE RINGS.



Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny pro TSR
PICATINNY SCOPE RINGS TPS PRODUCTS 35MM
HIGH (1.435 ) ALUMINUM RINGS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili krouzky TSR Picatinny. Tento dokument obsahuje dlleZité bezpe¢nostni pokyny a
informace o spravném pouziti a Udrzbé produktu. Prosime, peclivé si prectéte tento navod, abyste zajistili
bezpecné a efektivni pouzivani krouzkd.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pred pouzitim produktu si dikladné prectéte tento navod.

Ujistéte se, Ze krouzky jsou spravné nainstalovany a utahovany.

Pravidelné kontrolujte krouzky na zndmky opotrebeni nebo poskozeni.

¢ Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pripadé poskozeni krouzkd je okamzité prestante pouzivat a kontaktujte prodejce.

7

Specifické bezpecnostni opatreni pfi pouzivani

Pfi instalaci se ujistéte, ze krouzky jsou spravné zarovnany a utdhnéte je rovnhomeérné.

Pfi manipulaci s puskohledem budte opatrni, aby nedoslo k jeho poskozeni.

* Nepouzivejte krouzky na puskohledy, které nejsou kompatibilni s primérem 35 mm.

¢ Pfi montazi zajistujte, aby nedoslo k nadmérnému utahovani, které by mohlo poskodit krouzky nebo
puskohled.

Pokyny k instalaci a pouziti

1. Pfiprava:

o Ujistéte se, ze mate vSechny potiebné nastroje, véetné Sroubovaku a momentového klice.
o Zkontrolujte, zda jsou krouzky a puskohled v dobrém stavu.

2. Instalace:

o Umistéte puskohled do krouzkd a ujistéte se, Ze je zarovnan.

o Utdhnéte Srouby na levé strané vika krouzku, pak na pravé strané, abyste zabranili rotaci
puskohledu.

o Zkontrolujte, zda jsou vSechny Srouby pevné utazeny a krouzky jsou bezpecné uchyceny na
zakladnach MilSTD 1913 (Picatinny).

3. Pouziti:

o Pfed kazdym pouZitim zkontrolujte krouzky a puskohled na znamky poskozeni.
o Pri stfelbé se ujistéte, ze je puskohled spravné nastaven a krouzky jsou v poradku.

Pokyny pro likvidaci

e Pri likvidaci produktu dodrzujte mistni predpisy o odpadech.
o Krouzky a dalsSi sou¢asti mohou obsahovat materidly, které je tfeba recyklovat nebo zlikvidovat podle
specifickych pokynd.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

V pripadé dotazll nebo potrebné podpory se prosim obratte na autorizovaného prodejce nebo vyrobce.

Tyto pokyny byly vypracovany v souladu s nafizenimi EU o obecné bezpecnosti vyrobkd (GPSR) a maiji za cil
zajistit bezpelné a efektivni pouzivani produktu TSR Picatinny Scope Rings. Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost

a peclivé dodrzujete uvedené pokyny.
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